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1. Exención de responsabilidad

Información importante

1. Este aparato NO se ha diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y
conocimiento, salvo que hayan recibido instrucciones concernientes al uso del aparato
o reciban supervisión por parte de una persona responsable de su seguridad. Debe
supervisarse a los niños para garantizar que no juegan con el aparato.

2. No se deben tirar cigarrillos encendidos ni otros materiales inflamables al inodoro.
3. Este producto solo debe recibir alimentación eléctrica a una tensión muy baja de

seguridad (SELV), correspondiente a la indicación en el aparato.
4. Si se daña el cable de alimentación, deberá sustituirse por un cable o conjunto

especiales, que podrán adquirirse a través del fabricante o su agente de servicio
técnico.
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2. Introducción

General

Este es el manual de instalación para el modelo SK260 Thetford. El manual está destinado
a instaladores cualificados que instalan el sistema de inodoro en una caravana o
autocaravana.

Lea atentamente la información y las instrucciones, y sígalas estrictamente para instalar el
sistema de inodoro de forma segura y correcta.

Lea también las advertencias del manual del usuario antes de probar el sistema de
inodoro después de la instalación.

Nuestra política es de mejora y desarrollo continuos. Las especificaciones e ilustraciones
pueden variar con posterioridad a la publicación. Este documento es la versión
212066/0226-V01 del manual de instalación.

Visite www.thetford.com para acceder a la versión más reciente.

Si el aparato no se instala según los reglamentos, reglas y normas nacionales y europeos,
la garantía quedará anulada.

Símbolos

En este manual pueden aparecer los siguientes símbolos:

Advertencia. Riesgo de lesiones o daños graves.

Precaución. Riesgo de lesiones o daños moderados.

Atención. Información importante.

Nota. Información adicional.

Consejo Vídeo. Vídeo de instrucciones adicionales disponible.

3. Seguridad

General

Riesgo de lesiones graves por quemadura, explosión, atrapamiento,
electrocución, asfixia e intoxicación o daños en el producto.

■ No modifique este aparato, salvo que la modificación esté autorizada y sea realizada
por el fabricante o un representante.
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■ Si el aparato no se instala de acuerdo con la legislación, los reglamentos, las reglas y
las normas nacionales y europeas, se anulará la garantía y podrían iniciarse acciones
penales.

■ Use el equipo de protección personal correcto durante la instalación. Siga las normas
de seguridad correspondientes.

■ Solo un profesional  puede instalar el aparato.

El inodoro puede soportar una carga máxima de 120 kg. Asegúrese de no
sobrecargar el inodoro.

Instalación

Riesgo de lesiones graves por quemadura, explosión, atrapamiento,
electrocución, asfixia e intoxicación o daños en el producto.

■ Para evitar un riesgo a causa de la inestabilidad del aparato, debe fijarse de acuerdo
con las instrucciones.

■ No taladre, corte ni aplique una fuerza excesiva en las paredes del inodoro, excepto
para atornillar en las posiciones predefinidas. El aparato podría sufrir daños.

■ Al instalar el aparato, compruebe que los cables no estén atrapados ni dañados.
■ Disponga los cables lejos del aparato y fuentes de calor.
■ Evite que los cables cuelguen sueltos en el compartimento.
■ Use solo materiales y piezas originales y aprobados.
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4. Facilidad de mantenimiento

El instalador de productos de Thetford es responsable de la correcta instalación del
aparato, de acuerdo con las instrucciones de instalación de Thetford, para asegurar el
correcto funcionamiento y la facilidad de mantenimiento del producto.

Por facilidad de mantenimiento se entiende que un distribuidor o servicio técnico
autorizado de Thetford debe ser capaz de desinstalar y volver a instalar los productos
de Thetford dentro del tiempo previsto según la lista de tiempos de servicio técnico de
Thetford utilizando las herramientas y los equipos habituales.

Esto le permitirá realizar cualquier reclamación durante el periodo de garantía, tras la
fecha de compra.

En caso de que tenga cualquier duda a este respecto, puede ponerse en contacto con
el representante de servicio local de Thetford si necesita asistencia adicional con la
instalación del producto.

5. Códigos de designación, dibujos y modelos

Cada producto tiene un código de identificación específico: el código de designación.
El código de designación puede encontrarse en la placa de características. Consulte la
ubicación de la placa de características en Preguntas y atención al cliente. Las diferentes
posiciones del código representan las distintas variantes del inodoro.

Consulte la explicación del código de identificación en el manual de instalación del inodoro
de cassette original.

6. Especificaciones técnicas

Tabla 1: Dimensiones, peso y capacidad

S260-S (SK260-S) S260-CS (SK260-CS)

Dimensiones H W D H W D

mm 487 401 603 540 419 607

Peso en vacío 5,9 kg 6,7 kg

Capacidad del depósito de
orina

7,5 l

Capacidad del cubo de sólidos 7,1 l
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Especificaciones eléctricas

Requisitos eléctricos 12 V CC

Fusible 1A en la PCB HUB

Conectores de alimentación de CC Inodoro: TYCO/AMP 180901 o equivalente

Cable de alimentación homólogo: TYCO/
AMP 180190

Disposición de los conectores de alimentación de CC

4

3

2

1

1. + 12 V CC (rojo)
2. GND (negro)
3. sin uso (lila)
4. sin uso (gris)

Esquema eléctrico

54

3

2

1
6

Red: 12 V DC Blue

Brown VentBlack: GND

Black
1

1
2

6 1 8

7

9

6

1. Enchufe de la fuente de alimentación
2. PCI HUB
3. Fusible 1 A
4. Interruptor de lengüeta (indicador de

nivel)
5. Conector de 6 polos en PCB HUB
6. Cableado negro par el indicador de

nivel
7. PCB de control del S260
8. Conector de 6 polos en la PCB de

control del S260
9. Kit de ventilador opcional

Disposición del conector de 6 polos de la
PCB HUB

1. Indicador de nivel (negro)
2. Indicador de nivel (negro)
3. + 12 V CC desde fusible (rojo)
4. + 12 V CC (rojo)
5. N/C
6. N/C

Disposición del conector de 6 polos de la
PCB de control del S260

1. Ventilador 0 a 12 V CC (azul)
2. Tierra del ventilador (marrón)
3. Indicador de nivel (negro)
4. Indicador de nivel (negro)
5. GND (negro)
6. + 12 V CC desde fusible (rojo)
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7. Antes de la instalación

Acerca del kit de inodoro de separación SK260

Este kit está diseñado para convertir una instalación existente de cualquier modelo C263
en un inodoro de separación S260-S o S260-CS.

La serie C260 se fija en la parte inferior con 4 tornillos. El modelo C263-S se fija
a la pared trasera con 3 tornillos. El modelo C263-CS se fija a la pared trasera
con un soporte. Si la situación y la instalación lo permiten, resultará más sencillo
realizar la conversión cuando el inodoro pueda desinstalarse de forma temporal
y colocarse en un banco.

Contenido de la caja

En el caso de los aparatos empaquetados en una sola pieza, compruebe el contenido de la
caja, es decir:

■ Kit de inodoro de separación SK260
■ Manual de usuario
■ Manual de instalación

Reúna las herramientas necesarias:
■ Cúter
■ Destornillador Philips n.º 2

Si falta algo en la caja, póngase en contacto con su distribuidor.

Consejo Vídeo con instrucciones
sobre el SK260
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Retirada de los componentes del inodoro

En primer lugar, vacíe y desconecte el suministro de agua de la autocaravana
para evitar cualquier derrame y posibles daños.

Depósito de residuos

1

■ Desde la parte trasera
del inodoro, deslice con
cuidado el depósito
de residuos (1) para
extraerlo.

Asiento y tapa

■ Abra el asiento y la tapa
(1) juntos.

■ Tire de un lado del
asiento y la tapa hacia
fuera y, a continuación y
de forma simultánea, tire
hacia arriba (2).

El uso de un
destornillador
plano permitirá
desacoplar la
bisagra con mayor
facilidad. Procure
no dañar ningún
elemento.
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Conjunto de la manguera de agua

1

1

■ Desatornille las dos bridas
que sujetan el conjunto
de la manguera.

■ Desacople la manguera
de agua de las guías (1).

Válvula eléctrica

32 4

1

■ Deslice la válvula eléctrica
(1) para extraerla del
espacio de fijación.

■ Desconecte los dos cables
(2) de la válvula eléctrica.

■ Afloje la tuerca y
desacople la manguera de
agua (3).

■ Cierre el suministro
de agua del vehículo
taponando la manguera
(4) con el tapón y la
abrazadera.

Riesgo de derrame de agua. Utilice un paño o una toalla para evitar cualquier
derrame y posibles daños.
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Taza del inodoro

1

1

■ Gire los soportes de retén
de la taza (1) en el sentido
contrario a la agujas del
reloj y extráigalos.

Estos soportes
de retén no
se utilizarán
después de haber
efectuado la
conversión.

1

1

1
2

2
2

■ Retire los tres soportes de
retén (1) desatornillando
los tornillos (2) y
extrayéndolos.

■ En caso necesario, gire la
taza para poder acceder a
todos los tornillos.

Guarde los soportes de retén y los tornillos para la instalación posterior.
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1

Para retirar la taza:
■ Levante la taza y el

conjunto de la manguera
con cuidado, sujetándolos
desde la base.

Piezas de la taza del inodoro

1

2

3

■ Retire el tornillo y extraiga
la montura.

Este
procedimiento
puede realizarse
tanto desde la
parte inferior
como desde la
parte superior
de la base del
inodoro.
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1
2

3

■ Retire la placa de
cubierta, el anillo de la
válvula y la palanca.

En caso de que se haya instalado una ducha, se recomienda dejar estas piezas
en su lugar.

Conector hembra del interruptor de lengüeta

21
■ Retire los dos tornillos (2).
■ Extraiga el alojamiento

del interruptor de láminas
(1).
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■ Empuje ligeramente
los retenes que sujetan
la PCB del interruptor
de lengüeta en su
posición para retirarla. A
continuación, levántela.

■ Desconecte el conector
de la PCB.
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8. Instalación

Lea primero las instrucciones correspondientes en el capítulo Seguridad.

Inodoro de separación: componentes del kit

Nueva tapa con PCB de interruptor de lengüeta y
cableado

■ Tome la nueva PCB del
interruptor de lengüeta
(1) del kit y conecte los
conectores.

Para obtener más información sobre
los circuitos y los esquemas, consulte
el capítulo Especificaciones técnicas.

■ Coloque la nueva PCB del
interruptor de lengüeta
(2), con los conectores
conectados, entre los
soportes de la nueva tapa
(1).

■ Encaje la PCB en su
posición, empezando
desde la posición del
conector grande.
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2

3

4

1

■ Coloque la nueva tapa (4),
con la nueva PCB (3), en
la posición correcta.

■ Guíe el cable negro a
través de la abertura (2).

■ Fije la nueva tapa en
su posición con los
dos tornillos que había
retirado anteriormente
(1).

SK260 utilizado en el inodoro S260
Cuando se utilice el kit de separación SK260 en un inodoro S260, el retén
de la montura deberá cortarse siempre conforme a la imagen que figura a
continuación.

1

El corte debe realizarse por
las líneas discontinuas que
indican las flechas.
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Taza nueva

1

■ Tome la taza (1) del kit
de inodoro de separación
SK260 y colóquela encima
de la base.

Guías de retención de la taza del inodoro

3 321

Utilice el soporte
del retén de
la taza (2) del
kit de inodoro
de separación
que incorpora
la manguera de
orina.

■ Coloque los soportes de
retén (2, 3) del kit en sus
posiciones originales y
apriete los tornillos.
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Conjunto de la manguera

Conecte el conjunto de la
manguera de orina a la taza.
■ Retire la grapa de

montaje (1) del conjunto
de la manguera de orina.

■ Deslice la manguera (2)
sobre la conexión de la
taza.

■ Vuelva a colocar la grapa
de montaje (1) para
afianzar el conjunto de la
manguera en su posición.

Soporte del portaválvulas

cceaf9cdced0 f5fe2f9cd351545d0a0c14

1

2

■ Monte el soporte (1)
del portaválvulas en la
posición correcta y fíjelo
con el tornillo (2).
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Interruptor de lengüeta

El interruptor de lengüeta
está conectado en el extremo
del cable negro.
■ Presione el interruptor

de lengüeta en el
hueco hasta que quede
encajado.

Soportes para cables

Fije todos los soportes de
cable como se muestra en la
imagen, empezando cerca de
la válvula.
■ Retire la lámina

protectora del soporte
autoadhesivo para cables.

■ Fije el soporte para cables
en su posición y presione
firmemente durante dos
segundos.
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Cubo de sólidos y depósito de orina

■ Deslice el cubo de sólidos
(2) en primer lugar.

■ A continuación, deslice el
depósito de orina (1).

■ Gire la palanca de la
válvula de orina (3) en
el sentido de las agujas
del reloj para afianzar
la conexión y abrir la
válvula.

Control de la válvula de sólidos

Introduzca la palanca de
control de la válvula de
sólidos en la taza.

1. Compruebe que dicha
válvula esté en la posición
cerrada.

2. Deslice la palanca de
control de la válvula
de sólidos en el orificio
indicado, sin aplicar una
fuerza excesiva. Gire la
palanca de la válvula unos
pocos grados hacia la
izquierda o la derecha
para encontrar la posición
de inserción completa.

La palanca de control de la válvula de sólidos puede colocarse en cualquiera de
los dos lados de la taza. El orificio izquierdo está tapado con una tapa extraíble.
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Tapa y asiento del inodoro

1 2
■ Sujete el asiento y la tapa

de forma conjunta (1, 2).
■ Monte el conjunto en el

inodoro enganchando
primero un lado.

■ Tire hacia un lado, cerca
del punto de bisagra del
otro lado, y enganche el
otro lado.
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Panel de control

Es necesario instalar una PCB
de control nueva y colocar
una pegatina nueva.

1. Pegatina
2. Soporte de retén
3. PCB de control
4. Alojamiento del panel de

control

■ Despegue la pegatina antigua con un cúter y retírela.
■ Introduzca un destornillador plano en la abertura, mueva la muesca y levante el

soporte de retén.
■ Desconecte los conectores.
■ Tome la nueva PCB de control, junto con el soporte de retén, del kit de inodoro de

separación y conecte el conector.
■ Coloque la nueva PCB de control en el alojamiento.
■ Tome la nueva pegatina del kit de inodoro de separación y péguela con cuidado en su

posición.
■ Compruebe que todas las conexiones estén correctamente asentadas.
■ Compruebe que todos los elementos de sujeción estén apretados al par correcto.

9. Después de la instalación

Lea primero las instrucciones correspondientes en el capítulo Seguridad.

Revisiones visuales y de funcionamiento

Compruebe que:
■ Los materiales de embalaje se han retirado.
■ Si ha retirado el inodoro antes de realizar la conversión:

- Compruebe que la junta mural esté posicionada correctamente.
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- Compruebe que todos los elementos de fijación estén apretados al par correcto.
Lea las instrucciones correspondientes en el capítulo Instalación

Compruebe que la junta mural esté posicionada correctamente.
■ El indicador de nivel «lleno» funciona.
■ No se producen fugas entre la taza del inodoro y el depósito de orina.
■ El depósito de orina y el cubo de sólidos se pueden retirar y volver a colocar.
■ La puerta de servicio se abre y cierra correctamente.
■ La puerta de servicio queda estanca tras la instalación.

10. Preguntas y atención al cliente

Lea primero las instrucciones correspondientes en el capítulo Seguridad.

Revisiones

Todas las revisiones las deberá realizar una persona autorizada y competente.

Preguntas

Si tiene preguntas sobre el producto, las piezas, los accesorios o los servicios autorizados,
visite www.thetford.com.

Si contacta con el centro de servicio autorizado de su país, indique los datos del modelo
y el número de serie, además de la fecha de compra. La placa de características se puede
encontrar en la base del inodoro y debajo del depósito de orina.

Tenga en cuenta que el kit de inodoro de separación SK260 no incorpora
una etiqueta nueva. La etiqueta existente para la serie C260 permanece en
el aparato. La etiqueta situada en la base del depósito de orina indica que
corresponde a un inodoro de separación. Puede utilizarse cuando se ponga en
contacto con el distribuidor o el servicio de atención al cliente.
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Etiqueta del inodoro Etiqueta del depósito de orina

Garantía

Consulte las condiciones de nuestra cláusula de garantía en www.thetford.com.

Declaración de conformidad

Thetford, por la presente, declara que este producto cumple con los requisitos esenciales
y otras disposiciones pertinentes de las directivas y normas aplicables. Puede encontrar
una copia de la declaración de conformidad en www.thetford.com.
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EUROPEAN HEADQUARTERS
Thetford B.V.
P.O. Box 169
4870 AD Etten-Leur
The Netherlands
 
 
 
 
T +31 76 504 22 00
F +31 76 504 23 00
E info@thetford.eu

UNITED KINGDOM
Thetford Ltd.
Unit 6
Brookfields Way
Manvers, Rotherham
S63 5DL, England
United Kingdom
 
 
T +44 844 997 1960
F +44 844 997 1961
E infogb@thetford.eu

GERMANY
Thetford GmbH
Schallbruch 14
D-42781 Haan
Deutschland
 
 
 
 
T +49 2129 94250
F +49 2129 942525
E infod@thetford.eu

FRANCE
Thetford S.A.R.L.
Bâtiment Le Louisiane
10, Chaussée Jules César
95520 Osny
France
 
 
 
T +33 1 30 37 58 23
F not available
E infof@thetford.eu

ITALY
Thetford Italy c/o Tecma s.r.l.
Via Flaminia
Loc. Castel delle Formiche
05030 Otricoli (TR)
Italia
 
 
 
T +39 0744 709071
F +39 0744 719833
E infoi@thetford.eu

SPAIN AND PORTUGAL
Mercè Grau Solà
Agente para España y Portugal
C/ Castellet, 36 bxs 2a
08800-Vilanova i la Geltrú
Barcelona
España
 
 
T +34 938 154 389
F not available
E infosp@thetford.eu

SCANDINAVIA
Thetford Scandinavia
Bangatan 6
521 43 Falköping
Sverige
 
 
 
 
T +46 31 336 35 80
F not available
E infos@thetford.eu

AUSTRALIA
Thetford Australia Pty. Ltd.
130-132 Freight Drive
Somerton VIC 3062
Australia
 
 
 
T +61 3 9358 0700
F not available
E infoaus@thetford.com.au
www.thetford.com.au

CHINA
Thetford China
Rm. 1207, Coastal Building
(East Block)
Haide 3rd Road, Nanshan District
Shenzen, 518054
China
 
T +86 755 8627 1393
F +86 755 8627 1673
E info@thetford.cn
www.thetford.cn
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